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L’ALIMENTATION DES SPORTIFS



GUIDE TECHNIQUE
COUPE DU MONDE DE CYCLO CROSS UCI BESANÇON

3

TABLE DES MATIÈRES

LE MOT DU PRESIDENT DE L’AMICALE CYCLISTE BISONTINE  5
ORGANISATION   6
INSCRIPTIONS   7
REGISTRATION   7
PROGRAMME DES ÉPREUVES SPORTIVES  8
UCI CYCLO-CROSS WORLD CUP SCHEDULE  9
ORGANIGRAMME DES RESPONSABLES DE L’ORGANISATION   11
PARTENAIRES, SPONSORS ET FOURNISSEURS DE L’ÉVÈNEMENT  12
CARTES GÉNÉRALES DU SITE DE COMPÉTITION  14
HOTELS PARTENAIRES 1 7
HÔPITAUX  18
SERVICES MÉDICAUX  18
ASSISTANCE MÉDICALE POUR LES ÉQUIPES  18
OFFICIELS   18
HOSPITALS  18
MEDICAL SERVICES  18
MEDICAL ASSISTANCE FOR TEAMS  18
RÉGLEMENT   20
REGULATION   20
PRESSE   21
PRESS OFFICER   21
CÉRÉMONIE PROTOCOLAIRE  22
AWARD CEREMONY  23

CONTACT  24



4

Dépassement de soi, courage, honneur, respect… Au Crédit Agricole, nous pensons que 
le sport est une école qui permet de se construire pour être plus fort.

Nous sommes fiers de soutenir 27 sports, plus de 2 000 clubs chaque saison 
et de compter près de 6 000 collaborateurs et administrateurs bénévoles dans le sport.

11/2021– E90809 – Édité par la Caisse régionale de Crédit Agricole Mutuel de Franche-Comté - Siège social : 11, avenue Elisée Cusenier 25084 Besançon Cedex 9 - Société coopérative à capital et personnel variables agréée en tant qu’établissement 
de crédit - 384 899 399 RCS Besançon - Société de courtage d’assurances immatriculée au Registre des Intermédiaires en Assurances sous le n° ORIAS 07 024 000.    



GUIDE TECHNIQUE
COUPE DU MONDE DE CYCLO CROSS UCI BESANÇON

5

LE MOT DU PRESIDENT DE L’AMICALE CYCLISTE BISONTINE

Depuis 2009, date du début de l’aventure cyclo-cross, l’Amicale Cycliste Bisontine a organisé sur le site 
de la Malcombe, complexe Michel Vautrot, 5 coupes de France et 2 championnats de France.

2021 marque l’arrivée internationale par l’accueil de la 8° manche de coupe du Monde.

Toute l’équipe d’organisation, épaulée par les services de la ville de Besançon, est fière d’accueillir sur un 
circuit remodelé, l’élite mondiale féminine et masculine.

200 bénévoles seront mobilisés pour réserver le meilleur accueil aux sportifs et au public afin de profiter 
d’une grande journée de cyclo-cross.

Votre présence sur le circuit est leur meilleure récompense.

Nous remercions la ville de Besançon, le Grand Besançon Métropole, le Département du Doubs, et la 
Région Bourgogne Franche Comté, collectivités toujours à nos côtés.

La confiance et le soutien de l’ensemble des partenaires privés ont été précieux pour finaliser cette 
grande organisation.

Un grand merci à tous et bon dimanche

De la part de toute l’équipe d’organisation

Pascal Orlandi
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ORGANISATION 

ORGANISATION LOCALE | LOCAL ORGANISATION

Directeur Général | Director   

Pascal ORLANDI      

+ 33 (0)6.80.72.13.41    

Pascal.orlandi@orange.fr    

Coordinateur Général | Coordinator

Romuald LEFEVRE

+33 (0)6.12.10.80.99

romuald.lefevre1@free.fr

FLANDERS CLASSICS

UCI Cyclo-Cross World Cup

Chris MANNAERTS

+32 0476 57 20 53

chris.mannaerts@flandersclassics.be

Responsable évènement | Eventmanager 

Brecht TOELEN

+32 0478 90 58 50

brecht.toelen@flandersclassics.be

Responsable Sport | Course manager

Kurt VERNIMMEN

+32 475 68 98 51

kurt.vernimmen@argex.be

Présidente du collège des commissaires

Claudine CONTER

+352 37 93 31
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INSCRIPTIONS 

Permanence retrait dossards et transpondeurs:

salle polyvalente complexe Michel Vautrot

ATTENTION : 

ACCES A LA PERMANENCE UNIQUEMENT A PIEDS 
OU A VELOS DEPUIS LES PARKINGS EQUIPES 

(Parc vélos sécurisé à la permanence)

à environ 600 mètres

Horaires d’ouvertures

Samedi 

Confirmation des partants Coupe du Monde Cyclo-
cross UCI : 16:00-17:00

Confirmation des partants Juniors UCI : 15:00-
18:00

 

Dimanche 

Confirmation des partants Coupe du Monde Cyclo-
cross UCI : 09:00-11:00

Confirmation des partants Juniors UCI : ??? 07:30-
08:30

Un représentant par équipe / fédération sera 
admis pour la confirmation des coureurs et le 
retrait des dossards et transpondeurs.

COVID INFO

A noter que le protocole COVID en vigueur le jour de l’épreuve 
sera appliqué et que chaque personne qui entrera sur le circuit 
devra présenter : 

- un pass sanitaire français

- OU un certificat européen

- OU un certificat complet de vaccination

- OU un test PCR négatif de moins de 2 jours

- OU un test Antigénique négatif de moins d’1 jour.

REGISTRATION 

Permanence, numbers and transponder are here :  

salle polyvalente complexe Michel Vautrot

BE CAREFULL : 

ACCESS TO PERMANENCE ONLY BY FOOT OR BY 
BIKE FROM THE TEAMS CAR PARKS

(Permanently secure bicycle park)

about 600 meters

Horaires d’ouvertures

Saturday

Riders confirmation UCI Cyclo-cross World Cup : 
16:00-17:00

Riders confirmation Junior UCI : 15:00-18:00

Sunday 

Riders confirmation UCI Cyclo-cross World Cup : 
09:00-11:00

Riders confirmation Junior UCI : ??? 07:30-08:30

One representative by UCI Cyclo-cross Team or 
National Federation will be admitted for riders’ 
confirmation and credentials pickup.

COVID INFO

Note that following the COVID protocole every person entering 
the venue will have to present:

- a french Covid pass

- OR a valid EU Digital Covid Certificate

- OR a certificate of complete vaccination with a QR code

- OR a negative PCR test not older than 2 days

- OR a negative Antigenic test not older than 1 day
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A noter :

• Heure locale = CET

• Pas de réunion des chefs d’équipe

• Pas de conférence de presse après les courses

PROGRAMME DES ÉPREUVES SPORTIVES

SAMEDI 27 NOVEMBRE 12h30 -14h00 Inspection du parcours UCI

14h00 - 16h00 Entrainement officiel

16h00 - 17h00 Confirmation des coureurs de la Coupe 
du Monde UCI, accréditations

DIMANCHE 28 NOVEMBRE 08h45 -09h35 Entrainement officiel

09h45 - 10h35 Course UCI Hommes Juniors, Cyclo-
cross International Besançon

10h45 - 11h35 Course UCI Femmes Juniors, Cyclo-
cross International Besançon

 Cérémonie protocolaire UCI Hommes 
Juniors et UCI Femmes Juniors

13h00 - 13h40 Entrainement officiel (Elite)

13h40 - 14h40 Coupe du Monde Cyclo-cross UCI, Elite 
Femmes

 Cérémonie protocolaire Coupe du 
Monde Cyclo-cross UCI, Elite Femmes

15h05 - 16h15 Coupe du Monde Cyclo-cross UCI, 
Hommes Elite

 Cérémonie protocolaire Coupe du 
Monde Cyclo-cross UCI, Elite Hommes
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Please note :

• Local time = CET

• No Team Manager Meeting

• No press conference after the races

UCI CYCLO-CROSS WORLD CUP SCHEDULE

SATURDAY 27 NOVEMBER 12:30 -14:00 UCI course inspection

14:00 - 16:00 Official training

16:00 - 17:00 UCI World Cup riders confirmation, 
credentials distribution

Sunday 28 NOVEMBER 08:45-09:35 Official training

09:45 - 10:35 UCI Men Junior race, Cyclo-cross 
International Besançon

10:45 - 11:35 UCI Women Junior race, Cyclo-cross 
International Besançon

 Awards ceremony UCI Men Junior and 
UCI Women Junior

13:00 - 13:40 Official training

13:40 - 14:40 UCI Cyclo-cross World Cup, Women 
Elite

 Awards ceremony UCI Cyclo-cross 
World Cup, Women Elite

15:05 - 16:15 UCI Cyclo-cross World Cup, Men Elite

 Awards ceremony UCI Cyclo-cross 
World Cup, Men Elite
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DEPUIS 40 ANS LE CLIENT EST AU CŒUR DE LA STRATÉGIE BIGMAT !

L’ASSURANCE DE PRODUITS DE QUALITÉ

Fort de satisfaire au mieux les besoins de ses clients, BigMat off re un large éventail de produits de qualité rigoureusement sélectionnés parmi nos 
450 fournisseurs. Adaptée à la construction comme à la rénovation, notre sélection veille au respect des normes et réglementations en vigueur...

1ère enseigne européenne de négociants indépendants en matériaux de construction et de rénovation.

PUB_BIGMAT_DEMI-PAGE.indd   1PUB_BIGMAT_DEMI-PAGE.indd   1 09/11/2021   14:43:4009/11/2021   14:43:40
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ORGANIGRAMME DES RESPONSABLES DE L’ORGANISATION 

Directeur Général General manager     Pascal ORLANDI  

Coordinateur Général Coordinator     Romuald LEFEVRE  

Trésorier Treasurer        Manuel JEANNIER  

Trésorier Adjoint Adjunct treasurer     Gérard BERLIN  

Responsable Communication Communication manager  Mickael KIRSCH  

Responsable Circuit Circuit manager     Jean-Philippe GAUTHIER

Responsable Entrée Public Public entrance manager   Gérard BERLIN

Responsable Entrée Public Public entrance manager   Manuel JEANNIER

Médecin de l’épreuve Race doctor     Christine SEMON

Médecin de l’épreuve Race doctor     Christian BOUVRET

Responsable logistique Logistic manager     Manu SAVONET

Coordinateur TV TV Coordinator      Pascal GUDEFIN

Responsable Permanence Permanence manager   Alexis BRODBECK

Responsable village VIP VIP village manager    Karine PHILIPPE

Responsable restauration VIP VIP catering manager   Mathieu PRETET

Responsable restauration VIP VIP catering manager   Pascal ORLANDI

Responsable Salle de Presse Press room manager   Stéphanie BERTIN

Responsable Protocole Protocol manager    Sandrine JACQUES

Responsable Sécurité Circuit Circuit security manager   Stéphane ROLLEE 

Responsable Sécurité site Arrivée Finish area security manager Christian BERNARD

Responsable Sécurité site Départ Start area security manager  Christophe BALLET

Responsable Buvettes refreshments manager    Alain GOUNAND

Responsable Restauration Bénévoles volunteer catering manager Daniel LEFEVRE

Responsable Restauration Publics public catering manager  Arlette ROY

Responsable Poste de Lavage Washing area manager   William LEFORT

Responsable Village Exposants Exibitor village manager  Hélène SUE

Réfèrent COVID COVID coordinator      Jean-Claude GUENOT

Responsable Chaperons Chaperones manager    Anne GOUNAND

DEPUIS 40 ANS LE CLIENT EST AU CŒUR DE LA STRATÉGIE BIGMAT !

L’ASSURANCE DE PRODUITS DE QUALITÉ

Fort de satisfaire au mieux les besoins de ses clients, BigMat off re un large éventail de produits de qualité rigoureusement sélectionnés parmi nos 
450 fournisseurs. Adaptée à la construction comme à la rénovation, notre sélection veille au respect des normes et réglementations en vigueur...

1ère enseigne européenne de négociants indépendants en matériaux de construction et de rénovation.

PUB_BIGMAT_DEMI-PAGE.indd   1PUB_BIGMAT_DEMI-PAGE.indd   1 09/11/2021   14:43:4009/11/2021   14:43:40
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PARTENAIRES, SPONSORS ET FOURNISSEURS DE L’ÉVÈNEMENT

PARTENAIRES PRINCIPAUX

PARTENAIRES

PARTENAIRES LOCAUX

PARTENAIRES INSTITUTIONNELS

PARTENAIRES MÉDIAS 

RGB

CMYK

SARL

Terrassement
Démolition / désamiantage

Travaux publics et privés
Location d’engins TP et camions bennes

Transports

Tél. 03 81 58 49 35 - Fax 03 81 58 47 96
www.heitmanntp.fr /  contact@heitmanntp.fr

Chemin des Champs Chevaux - 25410 VELESMES ESSARTS

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

21 Route de l’Abergement Les Thésy - 39110 LEMUY  

benetruytp@orange.fr 

Tél : 03 84 51 42 85 – Port : 06 88 31 82 91 

WARYAS

PARTENAIRES OFFICIELS
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Besançon et son agglomération offrent tous 
les ingrédients du bonheur : de l’espace, du 
temps, une nature omniprésente et inspirante, 
des belles rencontres, des opportunités, des 
savoir-faire uniques, un dynamisme écono-
mique porteur d’avenir. À chacun d’inventer 
sa recette !

Besançon s’est développée dans un site privilégié, lovée dans un 
méandre du Doubs fermé par un éperon rocheux lui-même cou-
ronné par la majestueuse Citadelle de Vauban inscrite avec l’en-

semble des fortifications de Vauban qui entourent et dominent la vieille 
ville au Patrimoine mondial de l’UNESCO depuis juillet 2008.
Ville de l’innovation, Besançon est pôle européen des microtechniques, 
du génie biomédical et pôle mondial temps fréquence. Ses industries 
de pointe s’appuient sur la micromécanique et les microtechniques, 
l’électronique, l’horlogerie à quartz et la robotique. Ecrin de verdure en-
serré d’une rivière, au cœur de sept collines, entourée de forêts, Besan-
çon est un véritable « poumon vert » propice aux promenades et aux 
randonnées sportives. Car le territoire vit intensément à l’heure du sport, 
et s’inscrit comme l’un des pôles régionaux des pratiques outdoor.
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CARTES GÉNÉRALES DU SITE DE COMPÉTITION LONGUEUR DU CIRCUIT : 3 050M
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BESANÇON | FRANCE

WORLD CUP
CYCLO-CROSS
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WORLD CUP
CYCLO-CROSS

• Parkings juniors OUVERT UNIQUEMENT  
le dimanche matin à partir de 7h00 – 
accès par le PPO

• Parking Elite fermé la nuit du samedi au 
dimanche – Un gardien sera sur place pour 
autoriser l’accès aux équipes qui auront 
communiqué à l’organisation la liste de 
leurs véhicules et immatriculation au plus 
tard le vendredi 26 novembre – 18h00

• Contact.amcb25@gmail.com

• Les équipes qui arriveront le dimanche 
matin devront retirer à la permanence 
leur accès parking et circuit.

• Junior parking OPEN ONLY Sunday in morning 
from 07.00 - access via the PPO

• Elite parking closed on Saturday night - A 
marshal will be present to allow access to teams 
who have provided the organisation with a list 
of their vehicles and their registration numbers 
by Friday 26 November - 18h00

• Contact.amcb25@gmail.com

• Teams arriving on Sunday morning will have 
to collect their parking and circuit access at the 
office
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PLAN équipe PPO

FOCUS ZONE D’ARRIVÉE
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HOTELS PARTENAIRES

PARTNER HOTELS

Hôtel AKENA

Parc de l’Echange 25770 Chemaudin

Contact : Franck Terazza 0381543320

besancon25@hotels-akena.com

Hôtel IBIS Style

22 bis rue de Trey

Contact : Marine Cuvelliez 0381507071

h0400@accor.com

Hôtel Allsuite Besançon 

17 Avenue des Montboucons

25000 Besançon

0381851060

Contact : Fred Golliard

Hôtel B&B Besançon Chateaufarine

Rue Clément Marot 25000 Besançon

0892788011

bb_4402@hotelbb.com
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HÔPITAUX

Hôpital Jean Minjoz

Centre Hospitalier Régional Universitaire 

3 boulevard Fleming – 25000 Besancon   
+33 3.81.66.81.66

SERVICES MÉDICAUX

Les équipes (coureurs et entourage), le personnel 
de l’événement, les VIP, les délégués de l’UCI, et 
la presse peuvent appeler ce numéro pour toute 
assistance et information médicale pendant La 
Coupe du monde de cyclo-cross UCI.

L’assistance médicale est assurée avec un 
médecin et une équipe paramédicale 

Médecin : +33 6.51.01.40.10 (samedi)  et  +33 
6.07.02.02.03 (dimanche)

Samedi docteur Christian BOUVRET et dimanche 
Docteurs Christine SEMON et Christian BOUVRET.

ASSISTANCE MÉDICALE POUR LES 
ÉQUIPES

Une permanence médicale est assurée dans la 
zone de départ des courses 

La permanence ouvre 1h avant le départ de la 
course. La permanence médicale est équipée 
de toutes les installations de premiers soins 
nécessaires et se compose d’un médecin et d’une 
équipe paramédicale.

HOSPITALS

Jean Minjoz Hospital

Regional University Hospital Center

3 boulevard Fleming 
 25000 Besancon +33 3.81.66.81.66

MEDICAL SERVICES

Teams (riders and relatives), event staff, VIPs, 
UCI delegates, and the press can call this number 
for assistance and medical information during 
the UCI Cyclo-cross World Cup.

Medical assistance is provided with a doctor and 
a paramedical team

Doctor: +33 6.51.01.40.10 (Saturday) and +33 
6.07.02.02.03 (Sunday)

Saturday doctor Christian BOUVRET and 
Sunday Doctors Christine SEMON and Christian 
BOUVRET.

MEDICAL ASSISTANCE FOR TEAMS

A medical permanence is available in the start 
area.

The permanence opens 1 hour before the start 
of the race. The medical staff is equipped with 
all the necessary first aid facilities and consists 
of a doctor and a paramedical team.

OFFICIELS 

CONTER Claudine    Président du Jury 

MICHAUD Max     Commissaire 1

RUTLER Céline     Commissaire 2

REGNET Marie Christine    Juge à l’arrivée

BAUCHAT Sandrine    Chronométreur

MINOT Jean Louis    Secrétaire

FLACELIERE Christophe    Arbitre Adjoint

JACQUOT Franck     Arbitre Adjoint

THEVENIN Annick    Arbitre Adjoint
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NEXT
GEN

DURA-
ACE

  FOR 
   THOSE   THOSE   THOSE
  WHO   WHO 
  NEVER   NEVER 
  COMPROMISE  COMPROMISE

  TAKE A DEEP DIVE 
 INTO THE SCIENCE OF SPEED 
AT DURA-ACE.COM

DuraAce_ad_MvdP_A4.indd   1DuraAce_ad_MvdP_A4.indd   1 01/11/2021   10:3701/11/2021   10:37
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RÉGLEMENT 

Les courses seront disputées selon le règlement 
UCI.

Les courses sont réservées aux catégories 
suivantes :

- Femmes Juniors (hors Coupe du Monde)

- Hommes Juniors (hors Coupe du Monde)

- Femmes Elite Coupe du Monde Cyclo-cross UCI

- Hommes Elite Coupe du Monde Cyclo-cross UCI

https://www.ucicyclocrossworldcup.com/fr/ 
regulations-fr

Les prix de course sont payés par la Fédération 
Française de Cyclisme à la Fédération de 
nationalité du coureur : e.baillet@ffc.fr.

REGULATION 

The races will be contested according to the UCI.

The races are reserved for the following categories:

- UCI Women Junior (No World Cup)

- UCI Men Junior (No World Cup)

- UCI Cyclo-cross World Cup Women Elite

- UCI Cyclo-cross World Cup Men Elite

https://www.ucicyclocrossworldcup.com/en/ 
regulations-en

Prize money are paid by the Fédération Française 
de Cyclisme to the Federation of the rider’s 
nationality:

e.baillet@ffc.fr

POINTS UCI | UCI POINTS
Hommes et femmes ELITE - Men Elite / Women Elite

200 - 160 - 140 - 120 - 110 - 100 - 90 - 80 - 70 - 60 - 58 - 56 - 54 - 52 - 50 - 48 - 46 - 44 - 42 - 40 -

39 - 38 - 37 - 36 - 35 - 34 - 33 - 32 - 31 - 30 - 29 - 28 - 27 - 26 - 25 - 24 - 23 - 22 - 21 - 20 - 19 - 18

- 17 - 16 - 15 - 14 - 13 - 12 - 11 - 10 

(Après la 50ème place, 5 points par coureur qui termine - 5 points for each ranked rider above rank 50)

Hommes et femmes JUNIORS - Women & Men Junior:

15 – 12 – 10 – 8 – 6 – 5 - 4 - 3 – 2 -1

POINTS DE LA COUPE DU MONDE CYCLO-CROSS - UCI  UCI CYCLO-CROSS WORLD CUP

Hommes et femmes ELITE - Men Elite / Women Elite

40-30-25-22-21-20-19-18-17-16-15-14-13-12-11-10-9-8-7-6-5-4-3-2-1

GRILLE DE PRIX | PRIZE MONEY

Hommes et femmes ELITE - Men Elite / Women Elite: € 39.500 - 40 prix/prizes

5000 - 3500 - 3000 - 2700 - 2500 - 2000 - 1800 - 1600 - 1400 - 1200 - 1000 - 900 - 850 - 800 - 750

700 - 650 - 600 - 550 - 500 - 450 - 450 - 450 - 450 - 450 - 450 - 450 - 450 - 450 - 450 - 300 - 300

300 - 300 - 300 - 300 - 300 - 300 - 300 - 300

Hommes et femmes JUNIORS - Women & Men Junior: €800 - 15 prix/prizes

150 - 100 - 70 - 60 - 50 - 50 - 50 - 40 - 40 - 40 - 30 - 30 - 30 - 30 - 30
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PRESSE 

Photographes, journalistes TV et radio peuvent 
s’enregistrer en ligne.

Guy Vermeiren

guy.vermeiren@flandersclassics.be

+32 477 47 77 31

Stéphanie Bertin

stephanie_bertin1@yahoo.fr

PRESS OFFICER 

Photographers, journalists, radio and TV teams 
can register online.

Guy Vermeiren

guy.vermeiren@flandersclassics.be

+32 477 47 77 31

Stéphanie Bertin

stephanie_bertin1@yahoo.fr
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CÉRÉMONIE PROTOCOLAIRE

La cérémonie protocolaire pour les catégories femmes juniors et hommes juniors seront organisées 
groupées après la course des hommes juniors. 

Pour les catégories femmes élites et hommes élites, la cérémonie protocolaire aura lieu dès que possible 
mais pas plus tard que 15 min après l’arrivée du premier coureur.

Le manager cyclo-cross de Flanders Classics informera les représentants de la télévision, le chef du 
protocole et les coureurs 5 min avant que ces derniers ne sortent du vestiaire.

Les coureurs suivants seront récompensés dans cet ordre :

Les récompenses suivantes seront offertes pendant la cérémonie :

- des fleurs pour les coureurs top 3

- des fleurs pour les leaders de la Coupe du monde

- un trophée d’Alain Barré

- un panier garni Philippe Wagner

- e maillot de leader de la Coupe du Monde Cyclo-cross UCI

 HOMMES JUNIOR FEMMES JUNIOR FEMMES ELITE HOMME ELITE
 ENVIRON 11H45 14H45 16H20

1
3 premiers 
coureurs

3 premiers 
coureurs

3 premiers coureurs 3 premiers coureurs

2   

Leader de la Coupe du 
Monde Cyclo-cross UCI

Première coureur moins de 
23 ans au classement de 

la Coupe du Monde Cyclo-
cross UCI

LEADER Coupe du 
Monde Cyclo-cross 

UCI
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AWARD CEREMONY

The award ceremony for the junior women and junior men categories will be organized at the same time 
after the junior men race.

For the elite women and elite men categories, the award ceremony will take place as soon as possible but 
no later than 15 minutes after the arrival of the first rider.

The Flanders Classics cyclo-cross manager will inform the TV representatives, the chief of protocol and 
the riders 5 minutes before they leave the locker room.

The following runners will be awarded in this order:

The following awards will be offered during the ceremony:

- flowers for top 3 riders

- flowers for the World Cup leaders

- an Alain Barré trophy

- a gift basket Philippe Wagner

- the leader’s jersey for the UCI Cyclo-cross World Cup

 Men JUNIOR WOMEN JUNIOR WOMEN ELITE MEN ELITE
 11:45 14:45 16:20

1 Top 3 riders Top 3 riders Top 3 riders Top 3 riders

2   

Leader of the UCI Cyclo-
cross World Cup

First U23 rider at the UCI 
Cyclo-cross World Cup 

standing

Leader of the UCI Cyclo-
cross World Cup



BESANÇON 
FRANCEWORLD CUP

CYCLO-CROSS

CONTACT

Amicale Cycliste Bisontine

-

6 Avenue de Chardonnet

25000 BESANÇON

contact.amcb25@gmail.com

www.acbisontine.com


